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Banco Geologi

• Autori: CNUCE/ITIM – CNR, dipartimento di ingegneria – UniBS (2001)

• Dominio: geologia
• Utenti: 

– Un geologo esperto di ghiacciai (glaciologist)
– Un esperto nel leggere foto satellitari (photo-interpreter)

• Attività degli utenti:
1. il glaciologist accede il documento condiviso (foto satellitare), lo annota graficamente 

(disegno a mano libera) e testualmente (attraverso un gestore di annotazioni), salva 
le annotazioni in un db condiviso, chiude il sistema

2. il photo-interpreter accede il documento, vede la presenza di annotazione, la accede,
accede agli strumenti personalizzati per i compiti che può realizzare sui documenti
(attraverso il menu a destra si apre una finestra con gli strumenti di analisi), esegue 
l’analisi e allega i risultati dell’analisi in una nota, salva la nota inserita nel db 
condiviso, chiude il sistema

3. il glaciologist accede il documento condiviso (foto satellitare), vede la presenza della 
nota di risposta del photo-interpreter, apre il gestore di annotazioni, apre il link che 
mostra i risultati dell’analisi.



Banco Medici Localizzato
• Autori: DiCO - UNIMI, ITC/ISTI – CNR, dipartimento di ingegneria – UniBS (2005)

• Dominio: medicina
• Utenti: 

– Un medico di lingua italiana
– Un medico di lingua ebraica

• Attività degli utenti:
– il medico di lingua italiana si identifica nel sistema secondo il suo profilo ed entra 

nel sistema localizzato secondo la sua cultura, accede il documento da analizzare 
(radiografia), lo annota graficamente (disegno a mano libera) e testualmente 
(attraverso un gestore di annotazioni), indicizza il documento

a. secondo parole chiavi tratte da un glossario comune condiviso
b. aggiungendo termini che conserva lato client solo sulla sua macchina secondo 

un glossario personalizzato per sé
– il medico di lingua ebraica si identifica nel sistema secondo il profilo di utente di 

lingua ebraica e accede nel sistema localizzato secondo la sua cultura: rispetto 
all’italiano, caratteri della scrittura diversa, organizzazione spaziale invertita. 
Esegue le stesse operazioni del medico di lingua italiana

NB Il sistema è modulare: inserendo un traduttore per la lingua, i due medici potrebbero 
scambiarsi le note tradotte e localizzate secondo la cultura.



Banco Turisti
• Autori: DiCO - UNIMI, ITC/ISTI – CNR (2006)

• Dominio: turismo
• Utenti: 

– Un turista italiano 
– Un turista giapponese (uomo)
– Una turista giapponese (donna)

• Attività degli utenti:
1. il turista italiano si identifica nel sistema secondo il suo profilo ed entra nel sistema 

localizzato secondo la sua cultura, accede la mappa di una città, la annota 
graficamente attraverso emoticons (diversi secondo lo stato d’animo: ), aggiunge 
delle note e le salva in un db condiviso

2. Il turista giapponese uomo si identifica nel sistema secondo il suo profilo ed entra 
nel sistema localizzato secondo la sua cultura e il genere (uomo), accede la 
mappa della città precedentemente annotata, vede la presenza di annotazioni 
tramite emoticons materializzati secondo la sua cultura e il genere, apre il 
visualizzatore di note e vede le note tradotte nella sua lingua

3. La turista giapponese donna si identifica nel sistema secondo il suo profilo ed 
entra nel sistema localizzato secondo la sua cultura e il genere (donna), accede la 
mappa della città precedentemente annotata, vede la presenza di annotazioni 
tramite emoticons materializzati secondo la sua cultura e il genere, apre il 
visualizzatore di note e vede le note tradotte nella sua lingua
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